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பாரதிதாசனின் பபண்ணுலகம் 

(Bharathidasan’s women’s world) 

 

ஆய்வாளர்                                               பெறியாளர் 
திருமதி கா. கவிதா,                                   முனைவர் பசா. ககாகிலமீைா,        
முதுகனல தமிழ் இலக்கியம்           M.A.,M.Phil., B.Ed., Ph.D.,                                                                
இரண்டாம் ஆண்டு,                                            தமிழ்த்துறைத் தறைவர்(ப ொ) மற்றும்  
சக்தி மகளிர் கனல மற்றும்                                      உதவிப்கபராசிரியர்,அறிவியல் கல்லூரி,                                                                 
அறிவியல் கல்லாரி,                                       சக்தி மகளிர் கனல மற்றும் ஒட்டன்சத்திரம்.                                                                      
ஒட்டன்சத்திரம்.                                                                          

 

ஆய்வு சுருக்கம் 

பாரதிதாசன் கண்ட பபண் அறிவார்ந்தவளாகவும், சிந்தனைத்திறம் பகாண்டவளாகவும் 

விளங்குவனத எடுத்துனரக்கின்து. பபண் அடினம இல்னல என்பனதயும், அவள் உரினம பபற 

கவண்டியவள் என்பனதயும் உணர்த்துகின்றது. வாள் ஏந்திப் கபாரிடவும் அவள் தக்கவகள 

என்பனதக் காட்டுகிறது. ஆணுக்கு அறினவ ஊட்டுகின்றவளாக பாரதிதாசன் குறிப்பிடுகிறார். 

திறவுச் பசாற்கள் 

 ொரதிதொசன், ப ண் கல்வி, ஆணொதிக்கம், புரட்சி,ப ண்ணடிறம 

முன்னுனர 

ஆண், பபண் என்ற இருபாலர்களும் உலக வாழ்வின் இயக்கத்திற்கு இன்றியனமயாதை. ஆணும் 

பபண்ணும் கசர்ந்து வாழும் வாழ்வின் நினறவிகலகய னவயம் சிறக்கின்றது. வண்டிக்கு இருபுறம் 

அனமந்த சக்கரங்கள், மனித உடம்பிற்கு இரண்டு கால்கள். வாைபவளிக்குக் கதிர் நிலவு எை 

இரண்டு சுடர்கள், இப்படி சமமாக அனமந்த இரட்னடப் பபாருள்களாக வாழ்க்னகக்கு ஆண், 

பபண் அனமகின்றைர். ஆைால் ஆணாதிக்கப் பிடியில் பபண் உரினம இழந்தாள். சனமப்பது, 

பிள்னள பபறுவது என்பைகவ அவள் கடனமகள். குணவனின் பகாடுனமகனளபயல்லாம் 

தாங்கிைாள் பபண் சித்தரவனதப்பட்டாள், ஆனமயாய், ஊனமயாய் பபண்கள் வாழ்ந்தைர். 

அவளுக்கு எதிராககவ சாத்திரங்கள், புராணங்கள் எல்லாம் எழுந்தை. "வரதட்சனண" என்ற 

பகாடுனமயில் அவள் திருமணப்பந்தனல அணுகமுடியாதவளாக  இருந்தாள். ெம் புதிய உலகின் 

சடங்குகளுடன் பதாடக்கத்தில் அவளுக்குச் பசாத்துரினம தரவில்னல. ஆண் குழந்னத என்றால் 

அகமகிழும் சமுதாயம், பபண் குழந்னத பிறந்தவுடன் தாய்பப்பாலக்கு பதிலாக எருக்கம் 

பாலிட்டு பகானல பசய்யப்பட்டது. இந்த பகாடுனமகனள எதிர்த்து சீர்திருத்தக் குரல் 

முழங்கியவர் சிலர். அந்தச் சிலரில் புரட்சிக் கவிஞர் பாரதிதாசனுக்குப் பபரும்பங்குண்டு. 

தமிழ்ச் சமுதாயத்தில் இன்று பபண் தனல நிமிர்ந்து இருப்பதற்கு அவர் எழுதுககால் தனல 
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குனிந்து பணியாற்றியகத பபரிய காரணமாகும். அவர் கண்ட பபண்ணுலகம் எத்தனகயது 

என்பனத இக் கட்டுனரயில் காணலாம். 

பாரதிதாசன் கண்ட பபண் 

ொக்னக துருத்திக் பகாண்டு, கண்கனள உருட்டி, விழித்தபடிச் பசக்க பசகவர் என்று னகயில் 

கபார்க்கருவி ஏந்தி நிற்கும் காளிகதவினய பாருங்கள். பக்தர்கள் இவருக்கு பனடயிடும் சிறப்பும், 

பூக்குழி என்று கூறி பெருப்புக் கட்டிகளில் பாதம் பதிய ெடக்கும் பணிவு பாருங்கள். இவளுக்குச் 

சக்தி என்று பபயர். கடவுள்களில் பபண் கடவுள்களுக்கு சக்தி இல்லாமல் கபாய்விட்டது. 

எனினும் அவ்வப்கபாது மாதர் திலகங்கள் ொடாண்டைர்; வாகளந்திப் கபார் பசய்தைர்; 

விண்கணறிப் பாய்ந்தைர்; ககாள்கனளத் பதாட்டைர் என்றாலம், இவற்னறபயல்லாம் 

விதிவிலக்கு என்று கருதியறு உலகம். பாரதியார் பட்டங்கனள ஆள்வதும், சட்டங்கள் 

பசய்வதும், பாரினில் பபண்கள் ெடந்து வந்கதாம் என்று, பபண்கனள உரினம மிக்கவர்களாகப் 

பனடத்தார். பாரதிதாசன் பபண்களுக்குப் புரட்சி பசய்யத் தூண்டிைார். 

“பபண் ஆண் என்ற 

இரண்டு உருனளயில் ெடக்கும் இன்பவாழ்க்னக”    (பபண்கனளப் பற்றி பபர்ைாட்ஷா 29) 

என்று கூறி ஆண், பபண் சமம் என்றார். பபண் விடுதனல பபறாத வனரயில் ொடு விடுதனல 

பபற முடியாது என்று கவிஞர் கருதிைார். ொட்டின் மக்கள் பதானகயில் பாதியாய் உள்ள 

பபண்கள் கசர்ந்து முடியாமல் ொட்டு விடுதனலனய எப்படி ஈட்ட முடியும்? 

“பபண்ணடினம தீரும் மட்டும் கபசும் தருொட்டு 

மண்ணடினம தீர்ந்துவரல் முயற் பகாம்கப”     (சஞ்.ப.சா.பதா-1) 

என்றார். முயலக்குக் பகாம்பு உண்கடா? அதுகபாலத்தான் ொட்டு விடுதனலயும் இல்னல என்று 

ஆகிவிடும் எைக் கருதுகிறார். “பபண்கள் சிரித்தாகல கபாயிற்று எல்லாம்” என்று பழபமாழி 

கண்டதல்லவா ெம் உலகம். அவள் சிரிக்கக் கூடாது, அதிகபட்சம் புன்ைனகக்கலாம்; அதுவும் 

மித பெருங்கிய உறவிைர்களிடம் அவள் குனிந்த தனல நிமிராமல் இருந்தால் சிறப்பு. இகதா! 

பாரதிதாசன் இரண்டு வனகப் பபண்கனளப் பனடக்கின்றார்.  அகதா.. ஒரு பபரிய மனலனயக் 

காணுங்கள், அதுதான் சஞ்சீவி பர்வதம். அங்கக குப்பன் என்பவன் வந்து நிற்கிறான், 

குப்பனுனடய காதலி குப்பனிடம் கூறுகிறாள். "மனலயின் உச்சியில் உள்ள மூலினக கவண்டும், 

கபாய்ப் பறித்து வாருங்கள்" என்கிறாள். குப்பன் மனலக்கிறான். இவ்வளவு பபரிய மனலயின் 

உச்சினய எப்படி அனடவது என்று எண்ணுகிறான். அவன் மனலப்பானத கண்டு சிரித்து 

விட்டான். அவ்வளவுதான். குப்பன் காதலினயயும் தூக்கிக் பகாண்டு மனலயின் மீது தாவிைான், 

பறந்தான். எப்படி முடிந்தது அவைால்?கண்ணின் கனடப்பார்னவ காதலியர் காட்டிவிட்டால் 
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மண்ணில் குமரர்க்கு மாமனலயும் ஓர் கடுகாம் என்கிறார். பபண் மற்றவர்கனள இயக்கும் 

சக்தியாகத் திகழ்வனத அறிய முடிகிறது. பாரதிதாசனின் தமிழச்சியின் கத்தியில், 

“கத்தினய நீட்டிைாள், என்னை வாட்டினும் 

னகனயத் பதாடாகதயடா - இந்த 

முத்தமிழ் ொட்டுக்கு மாைம் பபரிதன்றி 

மூச்சுப் பபரிதில்னல காண்.”                   (தமிழச்சியின் கத்தி-20) 

என்று வீர மற உணர்வகைாடு கூறுகின்றாள். கதனவப்பட்டால் தாகை இயங்கவும் பசய்வாள் 

என்பதற்கு கவிஞர் பனடத்துக் காட்டும் எடுத்துக்காட்டு இது. 

பகுத்தறிவுப் பபண் 

புரட்சி கவிஞரின் கவினதகளில் பபண் மூடப் பழக்கங்கள் ஏற்காதவள். பபண்ணுரினமனய 

மற்றவர்கள் தரும் வனகயில் அவள் காத்திருப்பதில்னல, என்பனத கசானலயிகல நிற்கின்றாள் 

அந்த அழகுமயில், பசல்வப் பிள்னள ஒருவன் அவனளக் கண்டு விழிகளில் அள்ளிைான். அருகில் 

வந்தான். தன் கன்ைத்தில் முத்தபமான்று ககட்டான். படித்திருக்கின்றாயா? என்று அவன் 

ககட்டான். படித்திருக்கின்றீரா? ஏன்று அவள் ககட்டாள். பலநுநூல் படித்த பண்டிதன் ொன் 

என்றான். அவன் அப்படியாைால் பபண்ணுக்கு உரினமயுண்கடா? என்று ககட்டான். 

பகாடுத்தால் பபற்றுக் பகாள்வதுதான் அறம் என்றான். அவன் ொகை எடுத்துக் பகாண்டால் 

என்ை என்று ககட்டு அவனை மடக்கிைான். அதகைாடு விட்டாளா அவள், இல்னல இல்னல. 

அவன் அவனள பெருங்க முற்பட்டகபாது வானள உருவிைாள், ஓடிப்கபா என்று விரலால் 

குறிப்புக் காட்டிைாள். ஓடிைான் ஓடிைான் வாழ்க்னகயின் ஓரத்திற்கக அவன் ஓடிைான். 

“பசல்வப் பிள்னளகய இன்று புவியில் பபண்கள் 

சிறுநினலயில் இருக்க வில்னல, விழித்துக் பகாண்டார்?” 

(பாரதிதாசன் கவினதகள் : முதல் பதாகுதி) 

என்று கூறிக் கவிஞர் மதிக்கிறார். இப்படிப்பட்ட பபண் பிறந்தகபாது அவனளத் தாலாட்டும் 
கவிஞர் பமாழி ககளுங்கள். 
“மூடத்தைத்தின் முனடொற்றம் வீசுகின்ற 
காடு மணங்கவரும் கற்பூரப் பபட்டககம.” 
(பாரதிதாசன் கவினதகள் முதல் பதாகுதி) 

கற்பூரம் னவத்திருந்த பபட்டினயத் திறந்தவுடன், காடு முழுவதும் மணப்பது கபால் இந்த 

சமுதாயம் முழுவதும் அவள் புகழ் பரப்பப் பிறந்திருக்கிறாள். இப்படிப்பட்ட பகுத்தறிவுச் 

சுடராகப் பாரதிதாசனின் பபண் திகழ்கின்றாள். 
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பசயல் திறன் வாய்ந்த பபண் 

ெல்ல குடும்பம் ஒரு பல்கனலக்கழகம் என்றார்.... கவிஞர்! அந்த பல்கனலக் கழகத்தின் னமய 

அச்சுப் பபண்தான். பனழய நுால்கள் பபண் என்பவள், தாதியாக, தாயாக, அனமச்சராக, 

மனைவியாக பவவ்கவறு பபாறுப்புகளில் கணவனுக்குப் பணி பசய்வதாகக் கண்டை.  ஆைால், 

புரட்சி கவிஞன் பனடத்த பபண் தன் வீடு, தன் குடும்பம், தன் பிள்னளகள் என்று பாராமல் 

ொடு, பமாழி ஆகியவற்றுக்கும் பதாண்டு பசய்யும் தனகனம வாய்ந்தவளாகத் திகழ்கிறாள். 

வாழ்க்னகயில் உயர் குறிக்ககாள் கவண்டும் என்பனத இந்தப் பகுதி எடுத்துனரக்கின்றது. 

பமாழிப்பற்றுள்ள பபண் 

பால் கணக்கு, தயிர் கணக்கு, னவத்துக் பகாள்ளும் அளவு கணக்கறிவும், எழுத்துக் கூட்டிப் 

படிக்கத் பதரிந்த அளவு பபாண்ணுக்குப் கபாதும் என்ற கருத்தியிலிருந்தது பனழய உலகம். 

கல்வி இல்லாத நிலம் அங்கு புல் வினளயலாம். ெல்ல புதல்வர் வினளய மாட்டார்கள். கல்வி 

வல்லாராய் பபண்கள் திகழ கவண்டும் தாய்பமாழி கல்வினயப் பபண்கள் பபறுதல் கவண்டும். 

“இந்தப் பழம்புகழ் மீள கவண்டும் ொட்டில் 

எல்கலாரும் தமிழர்களாய் வாழ கவண்டும் 

வழிந்பதாழுகும் சுனவத்தமிகழ பபருக கவண்டும் 

மாற்றலர்கள் ஏமாற்றம் பதானலய கவண்டும்.” 

(குடும்ப விளக்கு : முதல் பதாகுதி) 

தமிழ் கல்வி இன்றியனமயாதது என்று எடுத்துனரக்கின்றார். 

முடிவுனர 

ஆண், பபண் என்ற பாகுபாடு இயற்னகயில் அனமந்தது. இருகவறு பாலிைம் ஒன்றுவதில்தான் 

உலக இயக்கம் இருக்கிறது. ஆண், பபண் இருவரும் குடும்பக் கடனமகனளயும், சமுதாயக் 

கடனமகனளயும் ஆற்ற கவண்டும். இயற்னக வகுத்த பால் கவறுபாடு தவிர இருவருனடய கவறு 

கவற்றுனமகள் கதான்றிருக்கத் கதனவயில்னல. ஆைால், மிக பழங்காலத்திலிருந்து பல சமூக 

அனமப்புகளிலம் ஆண் ஆதிக்கம் மிக்கவைாகவும், பபண் அவனுக்கு அடங்கி வாழ்பவளாகவும் 

இருக்கும் நினல உள்ளது. பபண் பிறப்பு மதிப்பு குனறந்தாக கருதப்படும் நினல, திருமணத்திற்கு 

முன்னும் பின்னும் அளவற்ற கட்டுப்பாடுகளுக்குள் வாழ கவண்டிய சூழல், தனித்து இயங்க 

முடியாத வாழ்க்னகப் கபாக்கு ஆகியவற்றால் பபண்களின் வாழ்வியல் ெலிந்து, அவ்வப்கபாது 

சீர்திருத்தவாதிகள் கதான்றி பபண்ணுலகு உரினம பபறக் குரல் பகாடுத்தைர். தமிழ் 

சமுதயாத்தில் கனலஞர் பாரதிதாசன் பபண்களின் விடுதனலக்காக பபரிதும் பாடுபட்டார். ெம் 
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பனடப்புகள் அனைத்தும் புரட்சி உள்ளமும், பசயல்திறனும் பகாண்ட பபண்கனள பனடத்தார். 

"இந்தியாவிற்கு விடுதனல கவண்டும் என்கின்றீரா? அப்படியாைால் முதலில் பபண்ணுக்கு 

விடுதனல பகாடுங்கள்" என்று கூறுகிறார். 

ஆய்வுக்கு துனண நின்ற நுால்கள் 

1.பாரதிதாசன் பாடல்கள், மானல பப்ளிககஷன்ஸ், பசன்னை. 

2.பாரதிதாசன் கவினதகள் - 1, பசந்தமிழ் நினலயம், இராமச்சந்திராபுரம், திருச்சி 
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